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Целью статьи является определение истории происхождения топонима «Худгиф». 

Приводятся мнения различных исследователей, связанные с указанным топонимом. 
Профессор К. Абдулов считает, что топоним происходит от таджикского  местои-
мения «Худиги»+суффикс «иф» в значении «родства». Б. Алиев высказывает  предпо-
ложение, что слово «Худгиф» - видеизмененная форма географического названия Гудгиф, 
происходящего от согдийского слова  «гут» - «камень». По мнению С. Бекзода, данный 
топоним происходит от авестийского слова «хауда» - «шлем». М. Гулзод сводит этимо-
логию «Худгифа» к согдийскому слову «Бутаниф» в значении «бута» - «земля», «киф» - 
«копать», то  есть «землянка», однако не приводит убедительных аргументов в подт-
верждение своей гипотезы. Автор статьи после скурпулёзного анализа присоединяется к 
мнению профессора О. Махмаджонова о том, что слово «Худгиф» нужно рассматривать 
как гидроним, т.е. в значении названия местности, изобилующей источниками. 

 
Key words: onomastics‚ «khudghif» toponym‚ history of the Tajik language‚ Sughdian 

language‚ Mountainous Matcha  
 

The author`s objective is to determine the history of the origin in reference to the toponym of 
Khudghif. He adduces the opinions of diverse researchers connected with the toponym in 
question. Professor K. Abdulov deems that the toponym originates from the Tajik pronoun 
«khudghif» plus suffix «-if» in the meaning of «cognation». B. Aliyev supposes that the word 
«khudghif» is a variative from of the geographical name; Gudghif is traced back to the 
Sughdian word «ghut» - «stone». To the mind of S. Bekzod‚ the toponym originates from the 
Avestian word «khauda» - «helmet». M. Gulzod reduced the etymology to the Sughdian word 
«Butanif» in the meanings of «buta» - «earth»‚ «kif» - «to dig»‚ i.e. «dug-outs»; however‚ he 
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doesn`t adduce convincing arguments for a confirmation of his hypothesis. After a scrupulous 
analysis the author joins the opinion of Professor Makhmadjohnov; the latter asserts that the 
word «khudghif» should be considered as a hydronym‚ i.e.‚ in the meaning of the name of the 
area abounding in water sources. 

 
Муайян намудани решаи топоним ва сайри таърихии он кори басе душвор буда, 

андак сањлангорї муњаќќиќро ба роњи ѓалат мебарад. Хусусан номвожањои мансуб ба 
забонњои матрук, ки имрўз аз истифодаи умум баромадаанд, ба мисли забонњои 
ќадимаи эронї ва забони суѓдї. Чунончї аз љониби олимони шинохтаи забоншинос 
собит шудааст, дар гузашта водии Зарафшон, аз љумла Кўњистони Мастчоњ 
ќаламрави забони суѓдї буда, имрўз осори онро дар номњои љуѓрофии минтаќаи 
мазкур ба хубї мушоњида намудан мумкин аст. Топоними Худгиф аз зумраи 
номвожаи суѓдї мебошад, ки бо ин ном дар Кўњистони Мастчоњ се дења мављуд аст, 
ки њар кадом мувофиќ ба мавќеи љойгиршавии худ љузъњои «соя», «офтоб» ва «боло»-
ро дар номи худ ѓунљоиш додаанд.    

Мусаллам аст, ки аз аввал то имрўз андешаи муњаќќиќон оид ба ин ё он номвожа 
якранг набуда, зимни муайян намудани этимологияи он ихтилофи назарњо ба 
мушоњида мерасанд.  

Топоними Худгиф аз тарафи муњаќќиќони соњањои мухталиф тањлилу баррасї 
гаридида, оид ба маънии он чор фарзия пешнињод шудааст, ки њар кадоме мувофиќ 
ба љањонбинии илмї ва савияи иттилооти хеш онро ташрењ намудаанд, ки мо дар ин 
маќола перомуни њар кадоме ибрози андеша хоњем намуд.   

1. Профессор Карим Абдулов дар китоби хеш зимни овардани номи Худгифи 
Боло чунин менависад: «Худгиф аз љонишини «худигї» ва суффикси «-иф» таркиб 
ёфта, маънои хешу табориро ифода мекунад (1, с.576). Мутаассифона, ваќте ки 
муаллиф ќисми якуми калимаро аз љонишини «худигї» медонад, барои исботи фикри 
худ ягон далеле намеоварад, то сањењ будани андешаи хешро собит созад.  

Дар идомаи андешааш зикр мекунад, ки «Набераи Эшони Мударрис Њољї 
Бобохон (сокини дењаи Янгиариќи ноњияи Ѓончї) изњор дошт, ки дењаи Худгиф аслан 
Худкайф ном доштааст ва далел меоварад, ки Шайх Мирмуњаммади Солењ (њоло 
мазораш дар Худгифи Боло воќеъ аст), бо тахаллуси Кайфї шеър эљод мекардааст: 

Кайфиё, ишќу муњаббат кори њар авбош нест, 
Шермардоне дар ин рањ хонумонњо сўхтанд»  (1, с. 576).        

Ин ду фарзияе, ки профессор Карим Абдулов пешнињод мекунад, наметавонанд 
шоистаи ќабул бошанд. Зеро аввалан, вожаи «худкайф» ѓайримантиќї буда, 
бемаъност ва бар хилофи ќолабњои калимасозї таркиб ёфтааст. Сониян, баромади 
арабї доштани калимаи «кайф» аз љониби муаллифи фарњангњо (лаззат, нашъа; 
сархушї (9, с.578) таъкид шудааст. Ѓайр аз ин, муњаќќиќоне, ки оид ба саргањи 
Зарафшон, минљумла Кўњистони Мастчоњ тадќиќот анљом додаанд, аксарашон ба он 
назар њастанд, ки дар низоми топонимикаи ин минтаќа ба нудрат аносири луѓавии 
арабиро мушоњида намудан имконпазир аст.  

Дуруст аст, ки дар таркиби микротопонимњо, яъне номи мавзеъњои мухталиф 
калимањои арабї ба назар  мерасанд. Сабаби ба чашм расидани вомвожањои арабї 
дар низоми микротопонимияи минтаќаи мазкур дар он аст, ки онњо нисбат ба 
топонимњо ноустувор буда, дар зери таъсири забони бошандагони минтаќа зуд-зуд ба 
тањаввулоти сохториву маъної дучор мегарданд. Бояд зикр намуд, ки номи аксар 
дењоти саргањи Зарафшон суѓдї буда, таърихи чандњазорсола доранд. Бо 
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дарназардошти ин мо наметавонем баромади номи дењоти Кўњистони Мастчоњро 
мансуби забони арабї донем. 

 Њамчунин худи профессор Карим Абдулов њам борњо дар асараш зикр мекунад, 
ки аѓлаби топонимњои ин минтаќа мансуби забони суѓдї ё забонњои дигари эронї 
буда, дар заминаи забони тољикї маънидод кардани аксарашон ѓайриимкон аст. 

Љоиз ба ќайд аст, ки ду навъи этимология мављуд аст: илмї ва мардумї. Эти-
мологияи илмї дар асоси сарчашмањои муайян, мушоњидањои даќиќ, ба назар 
гирифтани сайри таърихии калима, шинохтани тањаввулоти фонетикї ва мантиќи 
устувор  ташаккул ёфта, шоистаи эътимод  ва ба њаќиќат наздик мебошад. Этимоло-
гияи мардумї бошад, дар асоси ривоятњое, ки аз насл ба насл мегузаранд, ба вуљуд 
омада, дар аксар маврид бар хилофи њаќиќат аст. Аммо ин нуктаро низ бояд ба 
инобат гирифт, ки баъзан этимологияи мардумї дар мавриди пайдоиши ин ё он 
номвожа шоистаи эътимод ва боварибахш аст, зеро на њама ваќт ривоятњо беасосанд. 
Вале ин фарзияи пешнињод намудаи Карим Абдулов этимологияи мардумии 
номвожаи Худгиф буда, дар заминаи ривояти беасосу ѓалат ба вуљуд омадааст. Ба 
ягон ваљњ мо наметавонем калимањои «Худгиф», «Худкайф» ва «Кайфї»-ро аз як 
реша донем, зеро онњо шаклан њам бо њамдигар шабоњат надоранд ва аз нигоњи аввал 
бепоя будани ин фарзия собит мегардад. 

2. Бањриддин Алиев дар маќолаи худ «Пасванди  if дар номњои љуѓрофии водии 

Зарафшон» зимни баррасии топоними Ѓўдиф  (Ƴūdif) таъкид мекунад, ки «наздик ба 
њамин ном (Худгиф-О.А.) мањалли дигаре дар атрофи дењаи Ѓузни Мастчоњ ба номи 
Ѓудгиф мављуд аст. Ду дењаи дигар дар Мастчоњ Худгифи Соя ва Худгифи Офтоб ном 

дорад. Чун дар забони суѓдї х- ва Ƴ- дар оѓоз ќобили табдил њастанд, Худгиф низ 
мумкин аст гунаи дигаре аз Ѓўдгиф бошад» (2, с.77). Бояд гуфт, ки дар Кўњистони 
Мастчоњ на ду Худгиф (Соя ва Офтоб), балки се дења бо њамин ном ёд карда 
мешаванд, ки сеюмиро Худгифи Боло ё Худгифи Эшонњо мегўянд, ки дар саргањи 
Масчоњ мебошад. Б.Алиев дуруст таъкид мекунад, ки «ѓут» калимаи суѓдї буда, 
маънии сангро ифода мекунад. Дар дењаи Худгифи Офтобрўи Садаи миёнаи Масчоњ 
мавзееро Боѓи Ѓуто мегўянд, ки дар он љо то имрўз сангњои калон вуљуд доранд ва ин 
маънии санг доштани вожаи ѓутро собит месозад. Дорои чунин маънї будани 
калимаи мазкур аз љониби забоншиноси варзида, профессор А.Хромов низ таъкид 
гардида буд (13, с. 29). 

Агар фарзияи табдил шудани Ѓўдгиф ба Худгифро дуруст шуморем ва ба он назар 
бошем, ки дар гузашта Худгиф дар шакли Ѓўдгиф корбаст мешуд, ин љо суоле ба 
миён меояд, ки чаро Ѓутои дар дењаи Худгифи Офтобрў вуљуд дошта ба шакли Хуто 
надаромад? Агар дар дењаи Худгифи Соя (ки нисбат ба ду дењаи њамноми худ калон 
аст ва осори ќадимї дар он бештар ба назар мерасад ва насли куњансоли ин дењањо ба 
он назаранд, ки мардумони ду Худгифи дигар аз ин љо рафтаанд) санги калоне вуљуд 
медошт, ин андешаро метавонистем ќобили ќабул донем, зеро дар љойњое, ки дар 
таркиби номашон вожаи ѓут њаст он љо санги калон ба назар мерасад, масалан, Ѓуто, 
Ѓутгиф ва монанди ин. Пас маълум мешавад, ки решаи ин калима аз љои дигар 
маншаъ гирифта, фарзияи пешнињод намудаи Б.Алиев шоистаи эътимод ва 
боварибахш нест.    

3. Фарзияи сеюм оид ба маънии номвожаи Худгиф аз љониби Сарабеки Бекзода 
пешнињод гардидааст, ки ў ба чунин назар мебошад: «Дар Кўњистони Мастчоњ ќисми 
зиёди дењањо ба аќидаи мо номи скифї дошта бо суффикси «-иф» мебошанд. Аз љумла 
Худгиф, ки бо ин ном се дења дар Кўњистони Мастчоњ арзи њастї доранд» (3, с. 415). 
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Муаллифи мазкур дар идомаи андешаи худ таъкид мекунад, ки дар «Шоњнома»-и 
Њаким Фирдавсї вожаи «худ» ба маънии кулоњи оњанин корбаст  гардидааст ва ин 
байтро зикр менамояд: 

Чу омад хурўшон ба танг-андараш, 
Биљунбиду бардошт худ аз сараш. 

Њамчунин  таъкид мекунад, ки њанўз дар замони зиндагии Зардушт калимаи «худ» 
дар шакли хауда ба маънии кулоњи оњанин мавриди истифода буд. Дар охир Сарабек 
Бекзода фикрашро оид ба маънии номвожаи Худгиф љамъбаст намуда, ба чунин 
хулоса мерасад: «Аз ин љо мо иброз медорем, ки решаи калимаи Худгифро «хауда» ё 
«худ»  ташкил намуда, баромади забони авастої дорад ва маънии шоњсакоињои дорои 
кулоњи нўгтезро ифода менамояд…» (3, с. 416). 

Ба чанд ваљњ наметавон ба ин фарзияи пешнињод намудаи Сарабек Бекзода розї 
шуд. Аввалан, ваќте муаллиф мегўяд, ки ќисми зиёди номи дењањо бо суффикси «-иф» 
тамом мешаванд, андаке муболиѓ аст, зеро аз панљоњу чанд дењае, ки дар Кўњистони 
Масчоњ  вуљуд дорад, танњо њафт дења бо ин форманти топонимсоз номашон анљом 
меёбад: Резгиф, Рогиф, Худгиф, Муждиф, Пакшиф,  Ланглиф, Водиф. Дувум, шабењи 
њам будани ќисми калимањо, мисли Худгифу скиф наметавонад далеле барои аз як 
забон маншаъ гирифтани онњо бошад. Зеро калимањо метавонанд дар забонњои 
мухталиф бо шаклњои наздик, њатто комилан шабењи њамдигар корбаст шаванд, аммо 
ин маънои онро надорад, ки онњо аз љињати генеалогї ба њам ќаробат доранд, чунки 
ин тасодуфе беш нест. 

Чизи дигаре, ки касро ба андеша кардан водор мекунад, он аст, ки номвожаи 
Худгиф ба андешаи Сарабек Бекзода скифї аст ё авастої? Муаллиф тањаввул ва 
табдили вожаи «хауда» ё «худ»-ро ба Худг нишон намедињад. Маълум нест, ки 
муаллиф бо такя ба кадом далел Худгифро «истиќоматгоњи шоњсакоињои дорои 
кулоњи нўгтез» меномад. Бино ба гуфтањои боло бо фарзияи бедалелу бурњони 
С.Бекзода розї шудан душвор аст.  

4. Муаллифи дигаре, ки топонимии Худгифро мавриди баррасї ќарор дода, оид 
ба таркиби он ибрози назар намудааст, Муллосангини Гулзод мебошад. Мавсуф дар 
рисолаи хеш «Мостљо аз дидгоњи сарчашмањои мўътамад» номвожаи мазкурро чунин 
ташрењ кардааст: «Бут-Бута (хок) киф– кофта. Буткиф заминкани дар мавзеи бутахок 
кофташуда ё воќеъгардида. Дар љузъи исмї њамсадои т ба њаммахраљи худ д 
тањаввулпазир гардидааст. Асли ифодаи суѓдии он Бутакиф мебошад» (5, с. 62). 

Бояд гуфт, ки чунин тањлили номвожаи Худгиф на дар асоси этимологияи илмї 
сурат гирифтаасту на этимологияи мардумї. Ташрењи муаллиф басе сода буда, 
бештар шабењи афсона аст. Маълум нест, ки М.Гулзод дар кадом асос ва бо чї далел 
шакли аслии топоними Худгифро Бутакиф медонад ва таъкид месозад, ки «-иф» 
шакли ноќиси феъли кофтан аст. Њол он ки «кофтан» феъли тољикиасл мебошад ва ин 
дар суратест, ки худи муаллиф суѓдї будани номвожаи мазкурро таъкид месозад. 
Мутаассифона, муаллиф зимни ташрењи номвожаи мавриди назар ягон далели 
шоистаи эътимод ва ё фарзияи ќобили ќабулро пешнињод намекунад, ки то андешааш 
боварибахш бошад. Ногуфта намонад, ки М.Гулзод на танњо оид ба топоними 
Худгиф андешаи ѓалат пешнињод мекунад, балки дар сар то сари рисола, ки онро 
илмї тадќиќотї гуфтааст, њатто решаву пайдоиши як номвожаро њам муайян 
накардааст.         

Бояд тазаккур дод, ки фарзияњои пешнињод намудаи муњаќќиќони фавќуззикр 
перомуни топоними Худгиф тањрирхоњ буда, бояд ин номвожа њамчун гидроним 
мавриди баррасї ќарор дода шавад. 
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Муњаќќиќи номвожањои ќисмати шимолии води Њисор профессор Олимљон 
Мањмадљонов зимни баррасии анљомаи топонимсози «-хок//хо» таъкид мекунад, ки 
бо истифода аз ин топоформант як гурўњ номвожањо сохта шудаанд: «ки онњо 
истилоњи гидронимия – мавзеъњои марбут ба обу обёриро ифода мекунанд» (6, с. 62). 
Дар идомаи андешааш менависад, ки: «ин топоформант дар забонњои мустаъмали 
помирї ва яѓнобї шаклњои гуногуни истифодаро дорад ва дар низоми топонимияи ин 

минтаќањо серистеъмолтарин мебошад. Масалан дар забони язѓуломї вожаи «хēк» ба 
маънии «об, чашма»; дар забони рошровї вожаи «хāy»- «шохоб, дарёча»; дар забони 
Ванљи ќадим «хек» ба ифодаи «об, љўй»; дар забони мунљонї «xuga» ба маънии 
«чашма»; дар забони вахонї вожаи «к`к» - «чашма»; дар забони рўш. (хуф) хāy- «об, 
чашма»; дар забони яѓнобї «хок»- «об, чашма» омадааст» (6, с. 62). Њамчунин дар 
сарчашмањои хаттии забонњои эронї ќаринаи ин вожаро дар шакли «ха, хо» - 
«чашма» (забони авастої) (14, с. 158; 12, с. 56) мушоњида намудан мумкин аст, ки 
њамаи онњо аз як реша сарчашма мегиранд. Дар забони имрўзаи осетинї низ калимаи 
«xu» мављуд аст, ки мафњуми «об, љўй, дарё»-ро ифода мекунад (14, с. 25). 

Бо назардошти ба маънии об, љў, чашма, шохоб, дарёча ва умаман, гидроним 
корбаст гардидани ин калимањо дар гурўњи забонњои эронї, ки аз як реша сарчашма 
мегиранд, ба  хулосае омадан мумкин аст, топоними «Худгиф» низ аз њамон реша 
буда, ифодагари мафњуми гидронимия мебошад. Хусусан, он варианте, ки дар  забони 
мунљонї (xuga ба маънии чашма) меояд шабењи ќисмати «худг»-и номвожаи Худгиф 
аст, зеро мавќеи љуѓрофии дења низ инро собит месозад. Ногуфта намонад, ки зимни 
муайян намудани маънии луѓавии топоним мавќеи љойгиршавии он низ бояд ба 
инобат гирифта шавад.  Ба андешаи мо дар сурати сарфи назар шудани он, ташрењи 
комили номвожа ѓайриимкон аст. Дар Худгифи Соя, ки ба гумони ѓолиб нахуст-
худгиф дар Кўњистони Масчоњ ба шумор меравад, чашмаест, ки зироатњо аз он сероб 
шаванд ва мардум аз он истеъмол менамоянд. 

Љузъи «-иф» дар топоними мавриди назар топоформанти номвожасоз буда, 
муњаќќиќон онро шакли каме таѓйирёфтаи суффикси суѓдии -ив ба суффикси шакли 
љамъи забони форсии миёна iv, iw, ки дар забони форсии ќадим дар шакли aivis дида 
мешавад, шабоњат додаанд (4, 256). 

Ба андешаи њамаи муњаќќиќоне, ки ин номвожаро аз љињати сохт сохта медонанд, 
мо низ розї буда, аз ду ќисмат (реша ва топоформанти номвожасоз) иборат будани 
онро эътироф менамоем. Бо назардошти баррасињое, ки оид ба њар ду ќисмати 
номвожаи Худгиф аз љониби муњаќќиќон сурат гирифтааст ва муќоисаи љузъи аввали 
он (худг) бо як гурўњ калимањои ифодагари мафњуми «об» дар забонњои мухталифи 
эронї ба хулосае омадан мумкин аст, ки њар ду ќисмати ин номвожа (худг ва иф), дар 
якљоягї  маънии «чашмасор»-ро ифода мекунанд, ки метавон онро гидроним гуфт. 
Зеро чунонки дар боло зикр намудем, мавќеи љойгиршавии дењаи мазкур бо ин маънї 
омадани топоними Худгифро далолат мекунад. 
Вожањои калидї: ономастика, номвожаи Худгиф, топонимия, таърихи забон, забони 

суѓдї, Кўњистони Масчоњ 
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